
34 47,3

35,6

14
7,4

Ø 34 51,2

39,7

14
3,

2

51,2 ±2

47,5 ±2

17
,5

4 x Ø6

17,5

Manilla recuperable para puertas con 
estética minimalista. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS:
 • Manilla sin escudo.

 • Manilla con movimiento reversible.

 • Máxima durabilidad a ciclos                                
(300.000 ciclos)

 • Cuadradillo de 8 mm.

 • Instalación rápida y simple

 • Gran variedad de acabados.

Ver embellecedores de cilindro compatibles 
con la manilla en la página 104. 

Recoverable door handle with minimalist 
aesthetic. 

TECHNICAL CHARACTERISTICS:
 • Sleeveless handle. 

 • Handle with reversible movement. 

 • Maximum cycle durability                                   
(300,000 cycles).

 • 8 mm spindle.

 • Quick and simple installation

 • Wide range of finishes available.

See compatible cylinder covers with the 
handle on page 104. 

8 mm

I D

I D

8 mm

I D

I D

MANILLA MINIMALISTA DE PUERTA ALFA
ALFA MINIMALIST DOOR HANDLE

7771 **

7773 **

7791 **

7793 **

7781 **

7783 **

1

1

JUEGO MANILLA

JUEGO MANILLA

SIMPLE DERECHA

SIMPLE DERECHA

SIMPLE IZQUIERDA

SIMPLE IZQUIERDA

HANDLE SET

HANDLE SET

SIMPLE RIGHT

SIMPLE RIGHT

SIMPLE LEFT

SIMPLE LEFT

MANILLA MINIMALISTA DE PUERTA GAMMA
GAMMA MINIMALIST DOOR HANDLE

913
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High performance handle which was conceived taking in to consi-
deration intensive use such as public use doors with door closers 
where the handle has to constantly withstand all types of knocks 
and handling. 

The advanced design of the Polaris handle allows for very simple assembly 
on to all types of profiles with very different aluminium thicknesses. It is 
ambidextrous and along with the three different profile fixing systems 
makes this handle ideal for installation on to doors for high pedestrian 
traffic use.

Manilla de altas prestaciones concebida para un uso intensivo en 
puertas con alta frecuencia de paso, como son las puertas públicas 
con cierrapuertas donde la manilla tiene que soportar constantemen-
te todo tipo de esfuerzos y golpes. 

El avanzado diseño de la manilla Polaris permite su montaje con gran 
simplicidad sobre toda clase de perfiles con espesores de aluminio 
muy diferentes, además la ausencia de mano y los tres diferentes sis-
temas de fijación al perfil, la convierten en la manilla idónea para su 
instalación en puertas con alto tráfico de personas.

Posibilidades de fijación
Fixing possibilities

Más resistencia que la norma
More resistant than standard

75%
Instalación rápida y simple
Simple and rapid installation

Producto ambidiestro
Ambidextrous product

129

26 + ANCHO DE PERFIL

26 + PROFILE WIDTH

Ø13

FIJACIÓN SECURITY SECURITY FIXINGFIJACIÓN TR TR FIXING

Ø13
16,8

42

D

FIJACIÓN ESTÁNDAR STANDARD FIXING

Ø13

Máxima durabilidad
Maximum durability

92 3
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61
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8 mm

I D

Ac

8 mm
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Manilla recuperable para puertas con 
alta frecuencia de utilización. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
 • Múltiples posibilidades de fijación:

Tradicional: tornillos rosca-chapa. 

Fijación TR: remaches roscados. 

Fijación Security: tornillos de seguridad. 

 • El juego de manillas no guarda mano.

 • El juego de manillas se suministra con 
cuadradillo de 129 mm.

 • Testado según UNE-EN 1906 a grado 3 
con resultado satisfactorio.

Ver embellecedores de cilindro compatibles 
con la manilla en la página 104. 

Recoverable handle for doors with high 
frequency of use. 

TECHNICAL CHARACTERISTICS
 • Multiple fixing possibilities: 

Traditional: self-tapping screws.

TR fixing: threaded rivets.

Security fixing: security screws.

 • The handle set does not keep hand.

 • The handle set is supplied with a                    
129 mm spindle.

 • Tested according to UNE-EN 1906 to 
grade 3 with satisfactory result.

See compatible cylinder covers with the 
handle on page 104. 

TORNILLOS DE SEGURIDAD
SECURITY SCREWS

21,5 mm

25 mm

DD
D

j

MANILLA DE PUERTA POLARIS SIMPLE 
POLARIS DOOR HANDLE SIMPLE

KIT DE FIJACIÓN TRADICIONAL 
TRADITIONAL FIXING KIT

8x
TORNILLOS ROSCA CHAPA

SELF-TAPPING SCREWS

KT0518-01
KIT DE FIJACIÓN TR
TR FIXING KIT

8x

TORNILLOS DIN 965 M5x20 TORX

DIN 965 M5x20 TORX SCREWS

TUERCAS REMACHABLES M5

M5 RIVET NUTS

KT0518-02 | KT0518-03
KITS DE FIJACIÓN SECURITY
SECURITY FIXING KITS

1x

J < 60 mm
KT0518-02

60 < J < 80 mm
KT0518-03 

MANILLA DE PUERTA POLARIS
POLARIS DOOR HANDLE

05183 **

20

MANILLA DE PUERTA POLARIS JUEGO 
POLARIS DOOR HANDLE SET

05182 **

20
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138

61
65

31,5

90
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AX
.

8x8 mm

POSICIONAR AGUJERO HACIA LA HOJA
POSITION THE HOLE TOWARDS THE SASH

MECANISMO REFORZADO
REINFORCED MECHANISM

129

29 + ANCHO DE PERFIL

29 + PROFILE WIDTH

Ø13

ALLEN
2,5

Ac

8 mm

I D

ALLEN
2,5

Ac

8 mm

I D

Manilla recuperable para puertas con 
diseño reforzado.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
 • Estética con la línea de las cremonas y 
la manilla Sirius de ventana.

 • El juego de manillas se suministra con 
cuadradillo de 129 mm.

 • La base permite la fijación de hasta                  
4 tornillos con doble posicionamiento 
cada uno.

 • Mecanismo reforzado con base de 
zamak.

Ver embellecedores de cilindro compatibles 
con la manilla en la página 104.

Recoverable door handle with reinforced 
design. 

TECHNICAL CHARACTERISTICS
 •  Aesthetics with the line of cremons 
and the Sirius window handle.

 • The handle set is supplied with a                    
129 mm spindle.

 • The base allows the fixation of up to              
4 screws with double positioning                
each one.

 • Reinforced mechanism with zamak 
base.

See compatible cylinder covers with the 
handle on page 104. 

MANILLA DE PUERTA SIRIUS
SIRIUS DOOR HANDLE

MANILLA DE PUERTA SIRIUS JUEGO 
SIRIUS DOOR HANDLE SET

A05083 **

25

A05082 **

20

MANILLA DE PUERTA SIRIUS SIMPLE 
SIRIUS DOOR HANDLE SIMPLE

94 3
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Manilla recuperable para puertas.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
 • Estética con la línea de cremonas                 
Lyra y Leo.

 • El juego de manillas se suministra con 
cuadradillo de 129 mm.

 • La base permite la fijación de hasta                  
4 tornillos con doble posicionamiento 
cada uno.

 • El diseño de las tapas cubre-tornillos 
oculta todo el mecanismo de fijación, 
contribuyendo a una práctica y rápida 
instalación.

Ver embellecedores de cilindro compatibles 
con la manilla en la página 104.

Recoverable door handle.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
 • Aesthetics with the Lyra and Leo 
cremone line.

 • The handle set is supplied with a                    
129 mm spindle.

 • The base allows the fixation of up to              
4 screws with double positioning                
each one.

 • The design of the screw covers 
hides the entire fixing mechanism, 
contributing to a practical and quick 
installation.

See compatible cylinder covers with the 
handle on page 104.

MANILLA DE PUERTA GÉMINIS
GEMINIS DOOR HANDLE

MANILLA DE PUERTA GÉMINIS JUEGO 
GEMINIS DOOR HANDLE SET

081 **

24

05080 **

12

MANILLA DE PUERTA GÉMINIS SIMPLE 
GEMINIS DOOR HANDLE SIMPLE

953
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Manilla estrecha recuperable para puerta.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
 • Manilla estrecha de puerta en donde 
la persiana no deja espacio para la 
instalación de una manilla normal.

 • Estética con la línea de cremonas Lyra  
y la manilla Géminis.

 • El juego de manillas se suministra con 
cuadradillo de 129 mm.

 • La base permite la fijación de hasta                  
4 tornillos con doble posicionamiento 
cada uno.

 • El diseño de las tapas cubre-tornillos 
oculta todo el mecanismo de fijación, 
contribuyendo a una práctica y rápida 
instalación.

Ver embellecedores de cilindro compatibles 
con la manilla en la página 104. 

Slim recoverable door handle.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
 • Slim door handle where the shutter 
leaves no enough space for the 
installation of a normal door handle.

 • Aesthetics with the Lyra cremone line 
and the Geminis handle.

 • The handle set is supplied with a                    
129 mm spindle.

 • The base allows the fixation of up to              
4 screws with double positioning                
each one.

 • The design of the screw covers 
hides the entire fixing mechanism, 
contributing to a practical and quick 
installation.

See compatible cylinder covers with the 
handle on page 104. 

083 **

25

MANILLA DE PUERTA LIBRA 
LIBRA DOOR HANDLE

MANILLA DE PUERTA LIBRA JUEGO 
LIBRA DOOR HANDLE SET

082 **

20

MANILLA DE PUERTA LIBRA SIMPLE 
LIBRA DOOR HANDLE SIMPLE

96 3
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Manilla recuperable para puerta.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
 • Estética con la línea de cremonas                 
Lyra y Leo.

 • El diseño de las tapas cubre-tornillos 
oculta todo el mecanismo de fijación, 
contribuyendo a una práctica y rápida 
instalación.

 • Se puede instalar tanto a derechas 
como a izquierdas. 

 • El juego de manillas se suministra con 
cuadradillo de 129 mm.

 • Testado según UNE-EN 1906 a
     100.000 ciclos con resultado             
      satisfactorio.

Ver embellecedores de cilindro compatibles 
con la manilla en la página 104. 

Recoverable door handle.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
 • Aesthetics with the Lyra and Leo 
cremone line.

 • The design of the screw covers 
hides the entire fixing mechanism, 
contributing to a practical and quick 
installation.

 • Can be installed either to the left or 
right. 

 • The handle set is supplied with a                    
129 mm spindle.

 • Tested according to UNE-EN 1906 
at 100,000 cycles with satisfactory 
results.

See compatible cylinder covers with the 
handle on page 104. 

05087 **

24

MANILLA DE PUERTA INDO
INDO DOOR HANDLE

MANILLADE PUERTA INDO JUEGO 
INDO DOOR HANDLE SET

05086 **

12

MANILLA DE PUERTA INDO SIMPLE 
INDO DOOR HANDLE SIMPLE

973
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Manilla INOX recuperable con diseño 
reforzado para puertas.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
 • Manilla, roseta y embellecedor de 
bombillo en acero INOX AISI 304.

 • Fijación mediante tornillos roscachapa 
directamente sobre el perfil.

 • Transmisión por cuadradillo de 8 mm.

 • Mecanismo interno metálico y 
ajustado.

 • Testada con 200.000 ciclos de apertura.

 • Cada referencia se suministra en juegos 
con embellecedores de bombillos, 
cuadradillo de 8 mm y tornillería.

Recoverable stainless steel handle with 
reinforced design for doors.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
 • Handle, cover and cylinder cover plate 
made of AISI 304 stainless steel.

 • Fixing by means of self-tapping screws 
directly on the profile.

 • Transmission via 8 mm spindle.

 • Metallic and precise internal 
mechanism. 

 • Tested to 200,000 opening cycles.

 • Each set comes supplied with cylinder 
cover plates, 8 mm spindle and               
screws.

8 mm

I D

8 mm

I D

8 mm

I D

KAIROX CC JUEGO 
KAIROX CC SET

KAIROX RR JUEGO 
KAIROX RR SET

KAIROX CR JUEGO 
KAIROX CR SET

MANILLAS DE PUERTA INOX KAIROX
KAIROX STAINLESS STEEL DOOR HANDLES

260120

260220

260320

1

1

1
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Manilla INOX recuperable con diseño 
reforzado para puertas.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
 • Manilla, roseta y embellecedor de 
bombillo en acero INOX AISI 304.

 • Fijación mediante tornillos roscachapa 
directamente sobre el perfil.

 • Transmisión por cuadradillo de 8 mm.

 • Mecanismo interno metálico y 
ajustado.

 • Testada con 200.000 ciclos de apertura.

 • Cada referencia se suministra en juegos 
con embellecedores de bombillos, 
cuadradillo de 8 mm y tornillería.

Recoverable stainless steel handle with 
reinforced design for doors.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
 • Handle, cover and cylinder cover plate 
made of AISI 304 stainless steel.

 • Fixing by means of self-tapping screws 
directly on the profile.

 • Transmission via 8 mm spindle.

 • Metallic and precise internal 
mechanism. 

 • Tested to 200,000 opening cycles.

 • Each set comes supplied with cylinder 
cover plates, 8 mm spindle and               
screws.

8 mm

I D

8 mm

I D

KAIROX CRC JUEGO 
KAIROX CRC SET

KAIROX RRC JUEGO 
KAIROX RRC SET

MANILLAS DE PUERTA INOX KAIROX
KAIROX STAINLESS STEEL DOOR HANDLES

260321

260221

1

1
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STAC has enhanced their range of door hardware with the development 
of a new range of pull handles with a minimalist style, thus widening 
their product range and increasing the added-value of their closure 
systems.

The new TAU range is especially attractive to architects and interior

designers with its elegant, discreet and timeless design. 

The new pull handles for doors have been designed with primary 
geometric composition, simplicity of form and proportions and precise 
finishes taken into consideration.

STAC pone en valor su gama de herrajes para puerta a través del 
desarrollo de una nueva línea de tiradores de estética minimalista, que 
permite ampliar su catálogo de productos y mejora el valor añadido de 
sus sistemas de cerramiento.

La nueva línea TAU ofrece un atractivo especial para los arquitectos y 
decoradores mediante un diseño elegante, discreto y atemporal. 

Los nuevos tiradores de puerta han sido diseñados considerando la 
composición geométrica elemental, la simplicidad de las formas, las 
proporciones y la precisión de los acabados.

Personalización
Customization

Alto grado de exigencia
High standard

Robustez contrastada
Tested robustness

Acabados lacados y anodizados
Lacquered and anodized finishes

ALLEN
4

05244003

05244002

1

JUEGO DE TIRADORES
PULL HANDLE SET

TIRADOR SIMPLE
SIMPLE PULL HANDLE

KITS DE FIJACIÓN
FIXING KITS

Allen key 
Llave Allen

Flat wrench
Llave plana

 ( 11 mm ) ( 5 mm )

100 3



1

1

1

32
0

Ø9

Ø9

32
0

Ø9

Ø9

1

2

2

1

3

3

2
3

3

2

1

1

Ac

I D

ALLEN
3

ALLEN
5

Ac

ALLEN
3

ALLEN
5

I D

Ac

ALLEN
3

ALLEN
5

I D

Línea de tiradores minimalistas de 
puerta para entradas a edificios y 
establecimientos comerciales.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
 • Diferentes estéticas disponibles: 
tirador recto o desplazado. 

 • Alto grado de personalización: permite 
combinar diferentes acabados entre el 
tirador y los embellecedores.

 • Versatilidad en acabados: anodizados 
natural mate y acier grata, lacado en 
cualquier color de la carta RAL.

 • Disponibles distintos sistemas de 
fijación para montajes simples o juegos. 

 • Montaje rápido y mecanizado sencillo 
de los perfiles.

Minimalist door handle range for 
entrances to buildings and commercial 
establishments.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
 • Different aesthetics available: straight or 

displaced pull handle.

 • High degree of personalization: it allows 
to combine different finishes between 
the pull handle and the covers.

 • Versatility in finishes: natural matt and 
acier grata anodised, lacquered in any 
colour from the RAL chart.

 • Different fixing systems are available for 
simple assemblies or sets of pull handles. 

 • Quick assembly and easy profile 
machining.

TIRADORES TAU
TAU PULL HANDLES

052411 **

052431 **

052421 **

TIRADOR + EMBELLECEDORES
PULL HANDLE + COVERS

TIRADOR + EMBELLECEDORES
PULL HANDLE + COVERS

TIRADOR + EMBELLECEDORES
PULL HANDLE + COVERS

TIRADOR
PULL HANDLE

TIRADOR
PULL HANDLE

TIRADOR
PULL HANDLE

KIT DE EMBELLECEDORES
COVER KIT

KIT DE EMBELLECEDORES
COVER KIT

KIT DE EMBELLECEDORES
COVER KIT

TIRADOR TAU RECTO 
STRAIGHT TAU PULL HANDLE

TIRADOR TAU DESPLAZADO IZQUIERDA
OFFSET TAU PULL HANDLE LEFT

052412 **

052413 **

052432 **

052433 **

052422 **

052423 **

TIRADOR TAU DESPLAZADO DERECHA
OFFSET TAU PULL HANDLE RIGHT
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DESCRIPCIÓN
DESCRIPTION

A TIRADOR DERECHA
RIGHT PULL HANDLE 1

B TIRADOR IZQUIERDA
LEFT PULL HANDLE 1

C TORNILLOS DERECHA M8x126 
RIGHT SCREWS M8x126 2

D DISCOS DE FIJACIÓN Ø29x10
FIXING PLATES Ø29x10 2

E TORNILLOS IZQUIERDA M8x126 
LEFT SCREWS M8x126 2

F LLAVE DE FIJACIÓN
FIXING KEY 1

DESCRIPCIÓN
DESCRIPTION

A TIRADOR DERECHA
RIGHT PULL HANDLE 1

B TORNILLOS DERECHA M8x114
RIGHT SCREWS M8x114 2

C ARANDELAS INOX
INOX WASHERS 2

D TUERCAS
NUTS 2

D

F

C

A

A

B

B
CD

E

40
5

29

70
30

0

135

Ac

I D

Ac

I D

I D

Ac

Tiradores de puerta para entradas a 
edificios y establecimientos comerciales.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
 • Sistema de fijación oculto que impide 
el desmontaje desde el exterior, 
evitando de esta forma los intentos de 
forzamiento y robo. 

 • Montaje rápido y mecanizado sencillo.

 • Disponibles en juegos o unitariamente. 

 • Posibilidad de lacar en cualquier color 
de la carta RAL.

Door handles for entrances to buildings 
and commercial establishments.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
 • Hidden fixing system that prevents 
disassembly from the outside, thus 
avoiding attempts at forcing and                
theft. 

 • Quick assembly and easy machining.

 • Available individually or as a set. 

 • Possibility of lacquering in any colour 
from the RAL chart.

0508031 **

1

0508032 **

1

0508030 **

1

TIRADOR NAOS JUEGO
NAOS PULL HANDLE SET

TIRADOR NAOS SIMPLE DERECHA
NAOS PULL HANDLE SIMPLE RIGHT

TIRADOR NAOS SIMPLE IZQUIERDA
NAOS PULL HANDLE SIMPLE LEFT
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DESCRIPCIÓN
DESCRIPTION

A TIRADOR
PULL HANDLE 2

B TORNILLOS IZQUIERDA M8x126
LEFT SCREWS M8x126 2

C DISCOS DE FIJACIÓN Ø29x10
FIXING PLATES Ø29x10 2

D LLAVE DE FIJACIÓN
FIXING KEY 1

DESCRIPCIÓN
DESCRIPTION

A TIRADOR
PULL HANDLE 1

B TORNILLOS DERECHA M8x114
RIGHT SCREWS M8x114 2

C ARANDELAS INOX
INOX WASHERS 2

D TUERCAS
NUTS 2

A

A
C

D

B

B
CD

37
9

Ø 
29

83

168

35
0

I D

Ac

I D

Ac

Tiradores de puerta para entradas a 
edificios y establecimientos comerciales.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
 • Sistema de fijación oculto que impide 
el desmontaje desde el exterior, 
evitando de esta forma los intentos de 
forzamiento y robo. 

 • Mantiene la estética y simetría de los 
tiradores para ventana y corredera. 

 • Montaje rápido y mecanizado sencillo.

 • Disponibles en juegos o unitariamente. 

 • Posibilidad de lacar en cualquier color 
de la carta RAL.

Door handles for entrances to buildings 
and commercial establishments.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
 • Hidden fixing system that prevents 
disassembly from the outside, thus 
avoiding attempts at forcing and                
theft. 

 • Maintains the aesthetics and symmetry 
of window and sliding handles.

 • Quick assembly and easy machining.

 • Available individually or as a set. 

 • Possibility of lacquering in any colour 
from the RAL chart.

0508034 **

1

0508033 **

1

TIRADOR FÉNIX JUEGO
FENIX PULL HANDLE SET

TIRADOR FÉNIX SIMPLE
FENIX PULL HANDLE SIMPLE
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I D

PE

I D

Embellecedores compatibles con 
cilindros europeos estándar.   

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
 • El diseño de las tapas cubre-tornillos 
ocultan los tornillos de fijación. 

Embellecedor SLIM

 • Acabado anodizado. 

 • Estética minimalista.

 • Profundidad de 6,2 mm.

Embellecedor SIRIUS

 • Estética del escudo de la manilla                   
de puerta Sirius y Polaris.

 • Profundidad de 8,7 mm.

Embellecedor GÉMINIS

 • Estética del escudo de la manilla                      
de puerta Géminis.

 • Profundidad de 10 mm.

Cilindro europeo estándar no incluído

Compatible cover plates for standard 
european cylinders.   

TECHNICAL CHARACTERISTICS
 • The design of the cover-screws 
conceals the fixing screws. 

SLIM cover plate

 • Anodized finish. 

 • Minimalist aesthetic.

 • Depth of 6,2 mm.

SIRIUS cover plate

 • Aesthetics of the base cover of the 
Sirius and Polaris door handle.

 • Depth of 8,7 mm.

GEMINIS cover plate

 • Aesthetics of the base cover of the 
Geminis door handle.

 • Depth of 10 mm.

European standard cylinder lock not included 

1010 AP

8,7 8,7AP

6,2 6,2AP SLIM

SIRIUS

GÉMINIS

Para seleccionar la medida del cilindro tener en cuenta: ANCHO PERFIL (AP) + PROFUNDIDAD EMBELLECEDOR

To select the size of the cylinder lock take into account: PROFILE WIDTH (AP) + CYLINDER COVER PLATE DEPTH

EMBELLECEDORES DE CILINDRO
CYLINDER COVER PLATES

EMBELLECEDOR DE CILINDRO GÉMINIS
GEMINIS CYLINDER COVER PLATE

EMBELLECEDOR DE CILINDRO SLIM
SLIM CYLINDER COVER PLATE

0508028 **

0508053 **

50

50

EMBELLECEDOR DE CILINDRO SIRIUS
SIRIUS CYLINDER COVER PLATE

0508029 **

50

104 3
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